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| #48 Shoftim (n'vov)
H eb rew wor d fO r 6 J u dge

Torah: Deuteronomy 16: 2! 4
Haftarah; |saiati51:12:52:



http://www.mechon-mamre.org/p/pt/pt0516.htm
http://www.mechon-mamre.org/p/pt/pt1051.htm

TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

= Moses instructs the people of Israel to
appomt judges and law enforcement offlcers 1
.Aery city. “Justice, justice shall you pursue,™
lommnands them, and you must admlmste u
Wil ﬁc, \corruption or favorltlsm Cri must be
metbiculo ly investigated thonoushily
Sremined -\ —a Minimug: tWO credik - NESSEENER

Emlined_fercon /iction andipunishinEae



TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT |
In every generation, says Moses, there will be those entrusted |
.~ with the task of interpreting and applying the laws of o
the Torah. “According to the law that they will teach you, ar d
the judgment they will instruct you, you shall do; you sh 1
L not turn away from the thing that they say to you, to
thesright\nor to the left.” We see a beautiful prophe of the
e wh would come and speak God’s wor nd how: all
Should listen to him - Deut. 18: 15; ere Go proclaims
theEeWwill Send a “Prop y nto Mc n- ? and welseeitell
R UmEnRtof this in a- MiNazenet andaWweSiinEEhENERIE

R IRATTIUS thistinover30 dierentaayes



https://www.biblegateway.com/passage/?search=Deuteronomy+18:15-19

TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

Shoftim also includes the prohibitions against idolatry and sorcery; f

- laws governing the appointment and behavior of a king; and

suidelines for the creation of “cities of refuge” for the madverte

. murderer. Also set forth are many of the rules of war: the

Xer pt1on from battle for one who has just built a home, planted
@ viReyard, married, or is “afraid and soft-hearted”; the

t to offer terms of peace before ‘att?a;hng a "‘h\/, and
omething ofiVallie

"1b1 gon against wanton des;rtt:)c}y@
ified Ry the law that for cut down a fruititse S when

"1?,‘ (in thlS optext lorahima keIt ENEMBRE
talr“r LM or Ir T’l IS 1 uQQ oft thelficldkar




TOPICS IN THE PARSHA
THIS WEEKS TORAH PARASHAT |

The Parashah concludes with the law of the egla
ar ufah the special procedure to be followed when
aperson is killed by an unknown murderer andihis
C 3 {1s found in a field—which undersce res
heNiespopsibility of the commu sfﬁé . leadels
pemoenly fer what they de®but also forwhabshEya
nisht\iave prevented fromibeineiennEs




This week’s Torah portion is called - n'pow |
-Shophet1m which is the plural of the root word
.~ U9V shaphat - Strong’s H8199 which means;
i udge to judge, to govern, rule, ruler, exect tie
judgement’. L
es\and officers, you are to appQink v '*chm all
your gafes! "




16:18 “Appoint judges and officers within a
:our gates, which nin' your Elohim is giving yot ,

ACCC rmg to your tribes. And they shall Jud (< the
L \people with righteous rlght rul g

e ‘/\/ V
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The Hebrew word for ‘officers’ is oo shoterim, __j
‘Wh]Ch is the plural of the root word 20w shoter -
Strong s H786O which means, ‘official, offlcer

3 nd so, by 1mpl1cat1on 1}};\;13 refer to
.a crlbe, a magistrgte-er overseeis

D ‘/\/ "
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,The Hebrew root word that is translated here as
. ‘gates’ is "y sha’ar - Strong’s H8179 which
means, ‘gate, door, entrance’ and comes from: the
*oot verb v sha’ar - Strong’s H8176 whict

ma&ans, ‘to think, split open, reason o ‘u,
E \ calculate reckon estima

/"

e




Therefore, we can see, and understand, how it is at |
the ‘gates’ of the city, where right- rulmg and justice |
was proclaimed and carried out before all!

‘;here was to be appointed judges in every city, which'
Swould ensure that the proper right-ruling of Ethl _;
Lwould be consistently administered in every city, 4

withip all the allotments of the tribes of Yisra'e U

AS W‘ﬁ @nsider how the commands of E ,’m o he
BERWIEtte\on our doorposts, we ﬁ%sgh hat, infeln
abililvato come in and go.edt, we are to be conshanilayal
EniEed of\the cleal need to suandiEisicOMNENEAL

—




['he Hebrew word that is translated as ‘appoint’ is root
verb |m1 nathan - Strong’s H5414 which means, ‘to give,
put, set, appointed, delivered, given, placed’. 1
| It is from this word, that we get the plural term D'I'N)
: Nethinim which means, ‘given ones’. F

‘l 10s€ Who were to be appointed as judges and OfflC 'S,
Were those who would be capable of handling the tn uth
Withoyt partiality, and would therefore, need to be

BSEWh had proven themselve%&m@’tr stworthy

andi relYable, in exercisinggeroper right-rulingtand

Lﬁ\Lplﬂlﬂ\nlL in Jud ng ers conrectiyareeirinERe

. i > Tonah.




The Greek word that is used in the LXX (Septuagint) for |
‘appoint’ is kaBlotnut kathistémi - Strong’s G2525 which |
|means, ‘to set in order, appoint, put ...in charge, appomt
il one to administer an office’, and the reason for me =
“mentioning this is that we see this word being used in:
.~ Mattithyahu/Matthew 24:45-47 “Who thenisa
istworthy and wise servant, whom his master set over
gisthousghold, to give them food in season? 46 “Blessed
13 thu_ efyvant whom his master, havi 1i‘f?e shall lmd
Nd7 “Truly, | say to gearthat he ha
\ over.a n_sxmnx




yuin' made it very clear to His taught ones, that we are to

be trustworthy servants, here and now, as we have been |
‘set over’ His House/Body, with the duties of diligently |
guarding His commands and keeping His House/Body clean;
Bwhich can only be done, when the correct right-rulings a,;
procedures of His Torah are followed and obeyed! =
. Those who are trustworthy in the guarding of the ™
somm: angs now, our Master will set over all His pOsse 2s5sions)
WhentHe 8omes again, as it is the trustwor y%e ants thal

shli®nule and reign with Hl*m{agd;be ppointed to exesis
elxecsdoeents and right=tuling ordicgoRismisis s
which will D e ,f? o he earth, in HistEVenasNnEiREI Rl

L

S
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In Ma’asei/Acts we are told that when the numbers of |
believers were growing, there arose some grumbling against |
the believers by the Hellenists (Greek speaking Yehudim),
‘saying that the cares of widows were being overlooked.
Ma’asei/Acts 6:2-4 “So the twelve summoned the group ¢
the taught ones and said, “It is not pleasing for us tos
leave the Word of Elohim and serve tables. 3 “Therefones
protheys, seek out from among you seven men whosalie
fpown t De filled with the Set-apart iri=and wisdomt

whemawe shall appoint fcypd . 4 but we shallSsiVe
\* ° y_ o SR p——
SuIERlvEsIcontinually to-pfayer andgtorservingtiERcIN

&
:’
|




The 12 talmidim (disciples/taught ones) of
Messiah, made it clear that trustworthy men were 4
g;o be sought out, so that they could appoint them
over the duties of service, that was needed in th
pody, in order that they could continue doing what
‘LH“'. w re appointed for, which was, to contin ue'in

r and the serving of the ()mu
ht ruling and judgement, aci ordingiie

et ora




The Greek word that is used here, in Ma’asei/Acts |
6:4, for ‘serving’ is dltakovia diakonia - Strong’s |
G1248 which means, ‘service, ministry, mission,
- support relief’, wh1ch comes from the word
O laKovog d1akonos Strong’s G1249 which mear s,
' ‘a servant, minister, deacon, waiter’. =

ointing of responsible leaders is vi vl in
y of MeSSlah for the b y’nfe to be
yartiality or danseion
v and CQa rrLﬁUON




| This.portion, like all others, points us directly to
| f,\‘i_‘__uwm' who has been appointed judge and ruler
over us:
| :-.thmotlyos Bét/ 2 Timothy 4:1 “In the 51ght o
lo hl and the Master ywin' Messiah, who she all

‘‘‘

2 the living and the dead at His appear ing ang
. Nis reign, | earnestly a .

g2 ;
atl




Kepha Aleph/ 1 Peter 4:1-5 “Therefore, since Messiah
suffered in the flesh, arm yourselves also with the same |
mind, because he who has suffered in the flesh has ceased ;
"*g;;from sin, 2 so that he no longer lives the rest of his t1me
;-:in the flesh for the lusts of men, but according to the =
gdesire of Elohim. 3 For we have spent enough of our c.\L
ifet ime in doing the desire of the gentiles, having walked
in ind egencies, lusts, drunkenness, orgies, wild pa rties,
and abo mable 1dolatr1es 4 m Wthh t ire s rprised
Gt you do not run with th fre same floc d of loRSE
DV lasphem1 0 5"Who shallygivemilsacenininseass
M WﬂO iS e e )4(0 ,' doe ti livinelandsthEleEEE N




The judges, or governors, were the decision makers, and were |
the ones who would make legal right-rulings, and the officers |
were the ones who were in charge of the record keeping and |
ould be the ones who would make any search for precedents
¢ and regulations that pertained to specific situations etc.
In other words, they were the ones who were well versed
alllaspects of the Torah and, together with the judges, c'ulcl
be 3 bl to make the correct right-rulings accordmg t /VlT\L

has been written!
Q0f a city were more than j f@ﬁﬁ an d oXil

s the place wher judges ang officensieltls
\\ sit and_tig e people

L



By appointing judges and officers at the gates of a city, was also |

a means to protect the city against the infiltration of any
criminal activity, just like a shepherd would guard the entrance |
to the sheepfold and protect his sheep from any wolves or |
3 thieves from coming in.
The Judges and officials were to be appointed from within th
tes meaning that they were to be appointed from among the

~ people and were not to be foreigners!

[S W ay that these judges and officers were to judge the
Dle, Was with righteous right-ruling, with ng 1st rtion on
' partiality!!! i
Brule, was to be accondineive

ohime




This is exactly how Messiah will rightly rule -
according to the written Word and therefore, there |
| is no excuse for any to not know - He will not make |
v«up rules as He goes along - He will rightly rule and
show no partiality! 3

arlm/Deuteronomy 1:17 “Do not show part1 m/
I right rulmg, hear the small as well as the great.
Demot\be afraid of anyone sy«% - Ww -
wiling be Qngs to Elohim. e case which#iis LDO
AEYRERY Vou, bringi#to me, andiShEUShEETRIS




clause, while they are clearly lacking in their

Today, we find that many claim the ‘do not judge’

fe«au_nderstandmg of the Torah, when, from Scripture,:
';"‘e see clearly that we are to Judge rlghteously

ola51m/Col0551ans 2:16-17 “Let no one theref re

juidge you in eating or in drinking, or in respectiol
A ] lu««_. \Yal or a new moon or Sabbaths - 17 which

e haowofwhat1stoco : n\ﬂuou/oz




This verse, which is often misinterpreted and |
| misunderstood, by those who do not understand |
* the Torah, is actually telling us, the Body of =
\essiah, to not let outsiders (those not walking it
the Covenant) judge us, however, we are to ju oQ
h other in the Body, according to the r1g eous
N r mg and standards of wﬁ and hold

R accountabl phold the righteRUE
\ andar L teousilivinest




| While we hold each other accountable, we do this |
| by showing each other our sins/lawlessness, so
~ that we can realign our walk to be pure and
rlghteous in Messiah, we certainly do not ° pas
sentence’ on each other for while there is One
Juds,- wwin' Messiah - and all right- rulmg ehhﬂus

Him\ we are His Body, who ﬁ‘?c ed te
1\/ e His Body, accomlifig to His rishtamalinees




We are told to not be afraid of anyone’s face - for
it is Elohim’s right-ruling! |

| S0 many today try to make a person feel guilty '3‘"-
»_mply ‘judging righteously’ and here, we are tol
‘clearly to not be afraid to ‘judge righteously s
acC ordmg to His right-ruling - for it is His and not
OUIr's \¢ nd when we simply obey and follow His

gieht-ruling and standards, Wﬂh’t be afraid
RNy 0oNe reactmns tooWrdiligent obediencelai

‘ mattens:




This is something that needs to be restored within |
the body today, as far too many are ‘doing their |
| own thing’ and when confronted, as a result of |
’_;ompromise, they use the feeble excuse that we
thave no right to judge, when clearly, we do - as
lBng as it is according to the right-ruling of Elohim
.\ and that we show no partiality! ==
[isttime for the body to take respensibilitysand
feEpleach\other accountalste to walkinglacconaine
e\ B thedlnuths




If we are afraid to do so, we may just be dealt
severely with by nin.

| Yirmeyahu/Jeremiah 1:17 “Now, gird up your loins |

and arise, and speak to them all that | command you.
L not break down before their faces, lest | break eU
' before them.” ‘

l nese were the words that nin' spoke to a your Wu

Mirmeyahu and are words that aﬁésguaallv and
aeplicable to each and every one-of us today; tolis
Whaplare 3 dalled out and-ehiosen peopleavhoraretheaEi
faithful QAnnle) saders of the comingiieicnicieININNIE




| In these darkened days, where depravity is on the ‘
increase, we are to gird up our loins and speak
"‘ Truth and not be afraid to do so! ~“

The phrase, ‘gird up your loins and arise’ 15 .
| written in the Hebrew as:

‘te’zor matheneyke -

Leam t




This comes from the following root words:
| 1) 1x azar - Strong’s H247 which means, ‘to gird, |
| _,_\encompass equip, clothe’ and is metaphorical of
‘strength’! il
mothen - Strong’s H4975 which means, ‘lo ns
Y back, bOdy, heart, hips, wa1st’
stand’ and in th

eten _th lS ;mL\nnm
€
to rise; toihEMInE
o

DOWE ||ul O\stands goMelay Qs taolisnad, bmluib \




This instruction given to Yirmeyahu to ‘gird up his loins’,
‘meant that he was to ‘brace himself for action’!

He would not be able to stand up and be ready for action,_k
. if he had not been properly equipped in the Word! =
7‘n- had equipped him with His Word and now, he was t

rise up, stand firm and endure, with his loins proper y
" girded with the Truth!

This l \to stand up and be girded w1th th ;‘i"s Ne

Welare all to hear and diligently re nithi eheah
[Rlthand not get discou ra c1rcumst ru’\ thatsmeyal

~f- un ‘unfavourablel




| want to encourage you all to hear these faith equipping words |
of our Master and Elohim and be bold ambassadors, who obey |
the instructions of Elohim and are not afraid to speak the Truth, |
boldly, in His Name! ?%’7
s | consider this action, of girding up one’s loins and standing
’"'p for the Truth, | am certamly reminded of the image of th
Armour of Eloh1m that we are to be dressed in, in order fo us
te proerly stand and continue to stand, havmg g1rded our:
waist with Truth!

Stﬁ n‘rmed with the belt of Truth, is a i’tarl t/p

pIEhlie of ope bemg a falthful soldieLo éM ssiah, being duessed

m_du‘mgx ess and guarding=H1s commands: spotlessi\Aaie s
' ab o 4e~-Judge rishteauslyl




['his picture of standing up and being girded about, is also
a great lesson of how we are to apply the Word that we |
hear by faith.

_ As taught ones of the Messiah, there is a time when that
f_,.jhlch we have learnt must be applied by faith, accordm
to the clear instructions of the Word, without waver1
through compromlse'

W’\ zome to sit at our Master’s feet, to learn and th m we
e to st nd up, girded about with H]S Wat we have
Eamtandyboldly proclaim Hls%r}ban all we say 2lel ¢lo,

deIno all\j H]S Name, amba hm alolllc |
(' /rtrr/\/ eprese




Our Master tells us in:
i,;-»;.Luqas/Luke 12:35 “Let your loins be girded and
your lamps burning” |

""IS command in itself, carries immense Insig ‘M
astruction, when understood from a true

\u_ tural perspectwe and a%e@k at the
/\/D[ds,n herein, we-are able to seeawvii

g2 ;
atl




The Greek word translated as ‘let’ is eotw esto - Strong’s
G2077 which is the imperative of €ipi eimi - Strong’s |
G1510 which means, ‘| exist, | am, stay, remain’; and so, |
what we see here in this phrase is the clear command to
‘exist in’ or ‘stay’ dressed for action!!! i

Th]S instructs us to be in a continual ready state of
con plete service and obedience, with our ‘loins glr led’
. and our ‘lamps burmng" v
e are \ Wot found to exist in the properettthing’ et
ofi rig tusness (which is quregtarding to do wll e
cornmnearliess tO) and.gre H\A\\ML WW
wa shall D2 falSerse .a'; Him and told tolden iz Lhm




The Greek word for ‘loins” is 6o¢puc osphus (0s-foos’)-
Strong’s G3751 which means, ‘hip, loin, gird about’, and |
literally refers to the lower region of the back, the hips, and |
the reproductive organs; and the term, ‘to have loins glrded’
means to be in readiness for anything! '
The expression “to gird up one’s loins”, means to belt thi
53 rment which is worn ungirded in the house or in times of
e axg tlon with a view to greater mobility for work fon
b travel, or for battle etc.
| :’; 1 » e are able to see that we ar ”“E’g b ; relaxedk
jeuiRdutigs and responsibiliti a set-apart priestt ood
SIENER0 be\continuallyswatchful andialesiCEE ARk

-

\efeYe)clg [1gnt of L“h“l attalithimess




In speaking of Messiah, we are told what His

glrdle is:

Yeshayahu/Isaiah 11:5 “And righteousness shall b

" :._the girdle of His loins, and trustworthiness th

L girdle of His waist.”

Y, | thlS is His girdle, then it is our.gire le, fon
HlS Body - the ones.v ef{yg Hiiml

g2 ;
atl




The word used here for ‘girdle’ is Nitx ezor (ay-zore’)- |

Strong’s H232 meaning, ‘girdle, belt, waistband’ and we |
| see from this that Truth must be a belt for us - strapped |
‘around our waist and loins so that we continue to walk ™
) righteousness and not stray, for it is righteousness fon
L us when we guard to do all that nin' our Elohim ha

» commanded us. (Debarim/Deuteronomy 6:25)"
Y] ing firm, in the Master, and having our oiis

»i\a clear command that is and is fo
[ Rurpose of procl w{tﬁgﬁl’?u h, nolmattel

CiNG mSta > mav. find etV hh




We cannot allow circumstances to dictate our
ability to stand up and have loins girded with |
| Truth, lest we find that unfavorable circumstances 4%5
cause us to be incorrectly dressed, with the cloaks
15 comprom1se that has loosened the grip that the

| belt of Truth ought to bring. j

llﬂ-;_ a call to be strong and not be disco
DESpite\living amidst much rebellig t

WEimus pot allow the “elt of T
lOOSG [ € O . 'l’[" fylj,\'!——




Listen to the words that nin' our Elohim spoke to Yehezgel:

Yehezqgel/Ezekiel 2:6-8 “And you, son of man, do not be |
| afraid of them, nor be afraid of their words, though “T
| thistles and thorns are with you and you dwell among .
scorpions. Do not be afraid of their words or dlscourag
Dy their looks, for they are a rebellious house. 7 “An d
§/DL .sh L speak My words to them, whether they heamon
thersgthey refuse, for they are rebelllous 8 “A [ d voul
SON "m , hear what | am speakin G. Do notibe
oL lke that rebelll Jpholse, open yourmoiis
\and eat what | am givinchjouk




Being girded about with Truth and armed in the

| Word of Elohim, we must not be discouraged by |

athe rebellious, as we must be bold in speaking the
.~ Truth, even if they refuse to listen! 4

. What we also take note of, is that with the =

poldness that we are to speak, we must make suie
At olr actions line up with what we spea k and

NOL L f nd compromlsmg th . by faithless
. actions of compromise and sip: ==



We have great examples that are given to us in the
Scriptures, of mighty, and bold, servants of our |
| Master and Elohim, as well as examples of many who-
. were not as bold and faithful as they should have =
L been and we need to learn from these, to ensures
that we remain faithful and are able to always sta ind
ifirm in our Master, be bold and not be silent,
cially in the midst of much chaos, rebellionfand
con \ict, that we may ogft}fmﬁ ourse vesl
Wialmijct a ways be re > 3N answer fephiaEu
1Qpe_that"we have intMessiahl

L




We have a responsibility to uphold the righteousness of |
His Torah and call each to account, when that standard |
]S not being upheld and in doing so, ‘judge rlghteously
without partiality’, not being afrald of any face'
* When there are those who claim to be walking i
/\/ ss1ah and are not doing what His Torah calls for, be e
Ibin net adhering to the clear dietary commands;ol
whet@er they neglect to gather at the set- apant
satheNngs as commanded (including th //“’\Kl\/
\Tﬁlu we must callLhem to a

=

PML,/7




Too many today are neglecting to gather for
Sabbath fellowship (which is clearly commanded |
for us to do in Wayyiqra/Leviticus 23), and when 4”
confronted about their lack of obed1ence to

1me that we actually do begin to juds ﬁ;

feously, within the body, by.that which
2longs w Elohlm and mal g Sure that weshow




. Deu 16:19 “Do not distort right-ruling. Do not
show partiality, nor take a bribe, for a bribe blir d
the eyes of the wise and twists the words of the
' righteous. o

A ;
3
BN
e
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Verse 19:

1 - DO NOT DISTORT RIGHT-RULING!

| The Hebrew word that is translated as ‘distort’
| f?:'?frComes from the primitive root verb nuva natah 4
. (naw-taw' )- Strong’s H5186 which means, ‘to
fbetch out, spread out, extend, incline’, and can
2 the meaning of bend turn incline’ an d here

[B8s Wyitten in the ‘h1f1l’ verb and can
arry the}r ndm YRRSe away,
LS R .cu, - qiINE=NEY, [2ad astray .




| In speaking of the whore that distorts right- |
| ruling, and leads fools astray, we see this word |
i vl natah (naw-taw’)- Strong’s H5186 bemg 4
translated as ‘leads astray’ in: :
Mishl&/Proverbs 7:21 “With her many words she

‘‘‘

leads him astray, with her smooth lp she
1 seduces hire r

_ T '




While we also recognise that this word is used, in
Scripture, to describe the ‘outstretched’ arm of
Elohim, that reaches out and delivers, we see that |
(the whore too, reaches out her arm, in order to lead{
"stray, and for the fool who lacks heart and does ne t
understand what the will of Elohim is, he will be:
2asily deceived by the whores many smooth WC rdss

Many aye ‘led astray’ because they are isten Wu bo
mhessmoath ear tickling words of_fais 000 and, in
mAEIpocess, they so easi {ow proper. rishisniline
t0 D@ dmcn ed duet0o a lack off .\no\/\/ledga of tne

=~ Word: and: Elohin



The Hebrew word used for ‘right-ruling’ is voun

‘mishpat (mish-pawt’)- Strong’s H4941 -

b judgement, ordinance, regulations’ and comes
ifrom the word voy shaphat (shaw-fat')- Stron \
. H8199 - meaning, ‘to judge, govern, rule,
| g Pronounce judgement, give law".

Au/Isaiah 33: 22 “for nin' is
l giver, nln bovereign, He




| There is only One who gives us the Law by which
,.e must live and by which we are to be governe
. and these judgements and right-rulings and =
. regulations given by Him, we must DO!!!
i IStQet proper right-ruling is to distort thi - Wond
2Elohym, which we are clearly war \:i \gainstl

g2 ;
i




. 2-DONOT SHOW PARTIALITY! 4
n Hebrew, the phrase that is translated as ‘do not
: show partiality’ is written as follows: =
D19 1IN NY

lo takkiyr paniym




| This phrase comes from the 3 root words:
"“J) X7 lo (lo)- Strong’s H3808 which is a prlmltlve
adverb that means, ‘not, no, never, neither’ss
) 12) nakar (naw-kar’)- Strong’s H5234 whiet

, ‘to regard, recognise, acknowle
discern, distinguish

T

-



This root verb conveys the idea of ‘inspecting’ or
‘looking over’ something, with the intention to
recognise what it is. This verb can also be used to mean, ,,i"’
| ‘take notice of’ or ‘pay attention’ and the third use of |

= this verb, can be used in the sense of recogmsmg
| somethmg that was formerly known.

7}\ root is also used to glw
knowledge’, as a fatheyswotld acknowls

e ’
_\ights of f sonietic



3) D19 paniym (paw-neem’)- Strong’s H6440
meaning, ‘face, faces’.
| In Hebrew, the idea of showing partiality is: ‘to 4
,_ave regard for faces’ and therefore, it means ‘to:
give, or make, a decision, or ruling, on the basis
f v ho a person is and what they look like’, rathen
the basis of his or her guilt or innocences

G?Of C LH’“[\

hien executingipICRE)




This teaches us a vital lesson, on not getting
| manipulated by various emotions that can be |
u,;expressed in one’s face, in an attempt at swaymg i
| judgement in their favour! |

Yohanan/John /:24 “Do not judge according t
appearance, but judge with righteous Judgm tg

The sreek word that is translated her as ‘judee
IBIKDIVOY krind (kree’- noyg% )19 which
mEsns. ¢ Q Judge de e “conclugdey e nina’ |




| We are not to decide matters on appearances, but |
',ccordmg to a righteous judgement and the Greek
yvord that is translated as ‘righteous’, in Yohanan /
hn 7:24 is the adjective Sikatog dikaios (dik’-ahs
ps){Strong’s G1342 which means, ‘righteouss
mno@-’ , just, upright, keeping the cammanEsye)
; Elohim’. g

s _/ 7
.S
& 2 o e
-
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We judge with righteous judgement, through a
proper keeping of the commands of Elohim and
. therefore, to neglect to have the commands of
,;eEloh1m as the only clear means of judgement, "
| would be a distortion of the Truth! "
Too many show partialities, as they look at va ious
appearances, which can be faked, ra heil than
shﬂﬁl}/c ing at the righteous_judg€ment thatiths
semmands of Elo ake abundan LL\LL,LDJI_




(Timothy Aleph/1 Timothy 5:20-21 “Reprove those '
| Who are sinning, in the presence of all, so that

i the rest also might fear. 21 | earnestly witness
_fore Elohim and the Master ywin Mess1ah an d

_ patters without preJudlce doi g one at

all with partla

- 4 i ~ - .o
Gt
>



To show partiality is NOT a functional thing, for the |
one who shows partiality is blinded by misrepresented |
facts and is led by appearances, which can be very
| deceiving, especially when the accused manipulates
‘the feelings or emotions of the one who'is to rlghtly
rule them, by making themselves look like they are
& the injured one or the one who lacks!

Many \pSpple can be very creative, in putting on ke 1
and :r face, in order to try to pﬂh Propel
jiEsEment\that is due and ydretrone regardsithe ﬁ“as

/
Of mmr\ partialityAs shownBVhiChRSIECHENE




Mishle/Proverbs 18:5 “It is not good to show
partiality to the wrong, or to turn aside the
righteous in right-ruling.”

- SHOW NO PARTIALITY!!!
helomoh makes it clear to us that we are to not
Sliow any partiality to the wrong or turn a51de the

e\ righteous in right-ruling!

WmL e s teaching us, is that ;af{o eXercise
1gNt- rulmg to : ether to the wneneien
A\ 1teous

L
- )



We have one Torah for all!

Debarim/Deuteronomy 1:16-17 “And | commanded
| your judges at that time, saying, ‘When hearmg "
petween your brothers, Judge righteously betwee
man and his brother or the stranger who is witf
im. 17 Do not show partiality in right-ruling, he
BessSmyll as well as the great. Do not be afraid of

anyone’s face, for the right-r aag’ﬁl 1gS to
Behim. And the case whi®his too hard |o| Voll.
g ¢ N\

2 . 1O0A41€, anc shallthez e




So many today try to make a person feel guilty for simply
‘judging righteously’ and here, we are told clearly to not be
afraid to ‘judge righteously’ according to His right-ruling - |
|for it is His and not ours and when we simply obey and follo
~ His right-ruling and standards we need not be afraid at =
yone’s reactions to our diligent obedience at rightly ;’
L on all matters.
his is something that needs to be restored within the body,
ieday as\far too many are ‘doing their own thing’ andawhen
con'fra]c as a result of compromis%% eeble exclise
fiBEWe have no right to judge,awhen clearly, we g na
SERIREECCcoNding to thexFdight-rulinglofEChIMIEREEIEENE
N\ __==Show.no:partiality




e have a responsibility to uphold the righteousness]

of His Torah and call each to account, when that |
standard is not being upheld and Judge r1ghteously d
-#-~.§w1thout partiality’, not being afraid of any face,
mentioned already!
\ hen there are those who claim to be walking i
Messia h and are not doing what His Torah calls: fon
PENE inaot adhering to the clear d1e;fr%co nmanads

SiWheter they neglect to gath e set-apanp
satheriggs command cluding the Wae!\l\ i

SAD DAL NS hem toaccolnueng juclge

Vit



It is time that we actually begin to judge

righteously, by that which belongs to Elohim, no

allowing partiality, based on looks or status, to

on e a stumblmg block in being proper ha dlens
E of His Truth!

Herne e few more verses t 4m€k/ l A thah

WA o show NQ_p: ﬁlal joh = ral3 a0 —




Romiyim/Romans 2:11 “For there is no partiality with |

Elohim.” ‘

Ma’asei/Acts 10:34-35 “And opening his mouth, Képha |
said, “Truly | see that Elohim shows no partiality, 35 but 1n

Very nation, he who fears Him and works rlghteousness s
accepted by Him.’ i

L.- s1y1m/Ephe51ans 6:9 “And, masters, do the same to
| ‘k_ ,efrain from threatemng, knowmg> that your own
\/\%L- also is in the heavens and there is_ne par tiality;

with Him.” _—

QQLa_SiL‘l Colossians 3:25 “Buthe who does wironsichaliliaci
IERERIREOL the wropngswhich he has donesanuaEICREe
DG



Ya’aqob/James 2:1-9 “My brothers, do not hold the |

belief of our Master ywin' Messiah, the Master of |
esteem with partiality. 2 For if there should come |
| into your meeting a man with gold rings, ina
”lend1d robe and there should also come in a p or

.\.

e N a good place,” and sa)gﬁh@ p o[ ONes

ana) there or, “Sit here Dy my feet; N 4ShENE
VE

ou \discrimin :t—e ~among.younse Ale

20
oM e@}E@ oes withowicl xeel—meuw%:



5 Listen, my beloved brothers: Has Elohim not chosen |
the poor of this world, rich in belief and heirs of the |
| reign which He promised to those who love Him? |
~ 6 But you have shown disrespect towards the poor
“man. Do not the rich oppress you and drag you into"
the courts? 7 Do they not blaspheme that good Né me
by v high you are called? 8 If you truly accompll h th
SeVereign law according to the Scripture; “You .\Lnll
e ouraeighbour as yourself,” yeddo wel . 9 buihii
VOUESalol part1al1ty, mit sin being: Dmd
suilty by the=Torahias transenesseiEs




Képha Aleph/ 1Peter 1:17 “And if you call on the |
| Father, who without partiality judges according |
| to each one’s work, pass the time of your |
sojourning in fear” o
. When one distorts right-ruling, then the

ability to not show partiality is tainted.as
distorted right-ruling is no longerrisht=rilins

and ler ds itself tO%e/USE«é show pantialiizg
\ towards anothenis :




3 - DO NOT TAKE A BRIBE!

é.The Hebrew word that is translated as ‘bribe”
. comes from the noun 70 shohad (shakh’-ad)= =

'-_trong’s H7810 which means, ‘a present, b”b
., iV

OLIBE™.



We are clearly instructed the following, in:

Shemoth/Exodus 23:8 “And do not take a bribe, for ,-
a bribe blinds the seeing one and twists the words

i'

of the righteous.”
ebarlm/Deuteronomy 10:17 “For nin* your Elohim
lohlm of mighty ones and Master of masters, the
El mighty and awesome, who shows m
part1al1ty nor takes a brlbe > (=

; ursed is he whe
inocentybeinssainEaslinsa s
\pegple sha _say, ‘Amenlz




[hese verses are very clear in telling us to not take a |
bribe, and the sons of Shemu’él were wicked and took |
br1bes which caused Yisra’el to come to him and ask
him to give them a sovereign:
IShemu’él Aleph/1 Samuel 8:1-7 “And it came to be
/ hen Shemu’él was old, that he made his sons rulers
isra ’el. 2 And the name of his first- born W /as
d the name of his second Ab;}(ﬂ\ rulersiin
itk in his WW\/§
n, and tookibribes) _ancil
4 AN 3 'tl Saledars of Yisra’'al

ed‘tﬂcmun er W“TJ‘LTI neto:She IITU‘ k—m—%\m T



5 and said to him, “Look, you are old, and your |
sons do not walk in your ways. Now appoint for us
| a sovereign to rule us like all the nations.” 6 But

:'_{the word was evil in the eyes of Shemu’el when =
they said, “Give us a sovereign to rule us.” So
Shemu’éel prayed to nin:. F

7 L\% j ' said to Shemu’el, “Listen to the HCD off

the pe® le in all that they say_te<you, for the
llu_u_ﬂ_t 'S eCted you ‘ ‘-’ Ale L\_L\,\_—l_b‘_L Ln\_Ll_L\ \u_,,




Sadly, we see that this great prophet’s sons took bribes |
and had turned aside from walking in their father’s ways, |
leading to the elders coming and asking for a king. |/

| Yeshayahu/Isaiah 33:15-16 “He who walks righteously |
speaks what is straight, he who rejects the gain of*
pppressions, who keeps his hands from accepting bribes;
Who stops his ears from hearing of bloodshed, and shuits

is qyes from seeing evil - 16 he shall inhabit the
hBightsi\strongholds of rocks be his refuge* His'bIeag
shall\be given him, his yater®e steadfastss

s/ ¢ IL&: bs 17:8 —brbe is a stoneolisavel R EE.

- ~ ~'q e P = \ e 4 YT~ | 5P — ~ > o~ )
SVERIOIRILS QWNRE wherevern e tUnnSsEneIeEREES




The subtle power of a bribe, is being warned against
here, as we take note that a bribe in the hands of the |
one who has it in his hand, is like a stone of favour and h

he can use it to be prosperous.

\/‘v do not have to look too far today, to see that br1b /
nd corruption is used in many transactions, by ver y
we thy and influential people, who get what the _ want

through bribes.
ésﬁﬁ

\/\mx/ co un ries rely on bribery, to f e ssmthl
peeds, as they w1ll use bribery as a means. fiomam
TOr21gNAFAs commiate and do usinessinith&In lg nal.

L



A bribe is something that serves to influence or

induce and is often money or favour that is I

| promised, in order to influence judgement or
decisions that the one offering the bribe is seeking

' to gain. 3

l‘a Word of Elohim is very clear - we are not
&Spt any form of bribes, no matter how
'fla some the outcome ma ‘?es ted.
slalie to\exercise prope

ght-ruling andideihE
() jeh S fain andyjusid



Bribery inevitably goes against what is legally
stipulated or required and is therefore an

b abominable act. il
. People will often resort to bribery, when they~

Want to cut corners and circumvent the system, i
o1} C er (o get their way, and anyone who does this
ot\be able to sojourn in the Tentof nintnon

gwell in His set-g@art mountains




Tehillah/Psalm 15:1-5 “nin', who does sojourn in Your

Tent? Who does dwell in Your set-apart mountain? 2 He |
who walks blamelessly, and does righteousness, and |
| speaks the truth in his heart. 3 He has not slandered |
with his tongue, he has not done evil to his neighbour
nor lifted up a reproach against his friend; 4 in whose
eyes a reprobate one is despised, but he esteems
ghose Who fear nin'; he who swears to his own:hlie

Sdidoes\got change; 5 he has not toTt his silveniat

iterest, and has not takerra bribe againstithe

\ - 5
IRcent, He whgzdoes these isineveilneyEes




A ‘bribe’ blinds the eyes of the wise and twists the |
words of the righteous! '
The Hebrew word that is translated as ‘blinds’,
%§hemoth/ Exodus 23:8, comes from the root word W
. avar (aw-var' )- Strong’s H5786 which means, “to =
make blind, put out the eyes of another’, and her& it
’ *-.1tt n in the ‘pi’el’ verb form, which expres os an
.~ \\ intensive or intentional action!
lother \ ords, we are able to see %T‘ﬁl .@Tl\/, hoW,
ibribe S mtentlonall @dﬁlmd e eyesiol

ANOTNAT, ige)ns seelc ording topropeinchsasisne

L



This word can have the understanding of physically making
someone blind and causing a person to not be able to see, by |
destroying the eyeball as well as having the meaning of |
causmg one to be unjust, by giving a false testimony or
‘turning a blind eye to the truth’. 4

/e can also take note, of how many may give false testlm \/
Py omission’, as a flguratlve extension of not being able to
see ,n remember an event, which a bribe can so easilyidot

il n]t what

g are clearly warnee amst ‘turning a blindieVes



The Hebrew word that is translated as ‘twists’, in
Shemoth/Exodus 23:8, comes from the root verb 970

salaph (saw-laf’)- Strong’s H5557 which means, ‘to
ﬁtw1st pervert, overthrow’ and we see th1s word bemg
&, translated as ‘perverts’,

/\/ 'shle/ Proverbs 19:3 “The foolishness of a man perverts
& his way, and his heart is wroth against nia.™ =

Bribag .can cause the Word of nghteousness 0 ‘v
BWistedNand perverted, to su1te »ha Afeﬁ = wicked
Want fo themselves showimg=a total disregand 'fOi‘
propefTight-ruling




”'eu 16:20 “Follow righteousness, rlghteousne S

To_ so that you live and inherit the land which
nin' your Elohim is giving you. =

A
£
‘)‘"
/ "
s - .
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Verse 20 - Follow righteousness
The Hebrew root word for ‘follow” is a1 radaph
* (raw-daf' )- Strong’s H7291 and carries the =

eamng, ‘to pursue, chase, follow closely aft
'alm to secure, run after, hunt, persecute

ghe context of pursuing and rugmn afiten

e: te that it is after right Ss and nok
N\ anyt gﬁd




If one is truly pursuing something then the focus of |
| the pursuit is so intense on that which is being |
| pursued that there can be no effort spared for
“anything else, lest the one who is pursuing, loses:
round on that which he is closely chasing aft

ho are or should be, hotly
g hteousness with our all - #e‘?o

Proyerbs 12:28 “IpAhe way of righteelsRESS
e, and ] SPathway H\n e iS No dea 1N



This makes it very clear - when you are pursuing |
righteousness your path of pursuit is a sure path of |
life and therefore to pursue righteousness is to walk |
m Messiah and walk according to His commands
diligently and with great delight.
iHe is the Living Torah - The word made flesh - ﬂ
ur path is guided by the Torah, which llghts oup
Way!NAny other path is dark and is d tm to

WESin g /follow righ#E0USness.aloneasah R
may Enter’ the lanalll

( -7 1».



In other words, this is a call to ‘go the distance’ and not
stop short of the goal for any reason!!!

While we recognise that we have been redeemed and
. ransomed from bondage and enslavement, we also =
L recognise that now we have been redeemed we have a
= responsibility to pursue or follow closely after =
rigl teousness which is to guard to do all the comm \nds
of Elohim!
And \»‘ Q this - not to be redeemed, ‘gt
doifor o selves, but rather we-do it to en er inte
mmxed‘ \d as we ‘workout’ oundeliverencERaNERy
= andC u’“”‘WH ingl

o

2



We do not ‘keep the Torah’ to get saved, but we | |
| do it because we have received favour/grace from| ,g
| our Master, which has been extended tous, .

. because of His loving-commitment to His =
Covenants of Promise and we therefore, dlllgently
work out our deliverance/salvation w1th fear and
trembling, guarding to do all Elohim has
commanded us, in order to have our salvation
made complete when He comes.




We are still sojourners here and we have a home to]

look forward to, which we cannot enter into if we |

'do not guard the commands and pursue |

b righteousness!!!

he unbelieving generation, who disregarded th

; mmands in the Wilderness, were redeemed Al d

free from Mitsrayim, were washed throughsthe
Reeds, yet they never entere: ‘h‘e Promised

,_ of nIN', because. eyﬁld not pt rsue

; nd ey di w24 LI S COmMngEneEsy




. So many today, are doing the same thing, in that
they claim the Blood of Messiah, while they
| wilfully neglect to walk in His commands and guard;
| to keep His Torah - they may get out of Mltsraylm ¥
. but they will never enter the Promised Land!!1™
“ om1y1m/ Romans 10:5 “For Mosheh writes abol it

‘righiteousness which is of the Torah, “Theman

. Who does these shall live by/g;sm "
\We are to follow righteousness and
L\ righteousness alone!!!




| The Hebrew word translated as ‘righteousness’ is
| 71X tsedeq (tseh’-dek)- Strong’s H6664 Wthh
~ means, r1ghteous Just rlghteousness

o
1‘t
\aster, Redeemer and ng/xgua- éa‘ssiah,

that we are gofetfow!

g2 ;
atl



ESp‘ecially when we recognise and acknowledge
| ;hat He is our King and High Priest in the order
157N Malkitsedeq, which means, ‘my kmg
’ hteous’ which comes from the two words: 3 ;‘/;
eleky Strong’s H4428 meaning, ‘kmg anc ]7—

tsedeq - Strong’ Y

ey ‘/\/ V
§S
P a
-
A\¢




We are told in:
| Debarim/Deuteronomy 6:25 “And it is righteousness |
. for us when we guard to do all this command
:efore N our Elohim, as He has commanded us:
[he Hebrew word used here for rlghteousness is
"'1 T[ tsedaqah (tsed-aw-kaw')- Strong’s H6666
ange, ‘righteousness, rlghteOtf%}gs nenitss
mum“ < deeds and is the femini efo M of jra

tsede ng I LLL-‘.",'




To follow righteousness alone is to follow our Master %

and King of Righteousness, vwin' Messiah.
When looking at the word of pTy¥™'27n Malkitsedeq, in
' the ancient pictographic script, we are able to geta =
L better understanding of ‘who’ it is that we are to
. follow, and follow alone, as we guard His Torah! =
Hekrew word 71¥"'9'71 Malkitsedeq - ,_,;/44.1—.12

Which means, ‘my king is righteouwﬁl“-Ir the
_aRcient pictographic script~as follows:

60— (o> W J




Mem - n:

The ancient script has this letter as ™" and is pictured |
as ‘water’, and also carries the meaning of

- ‘chaos’ (from the storms of the sea) and can also
lcture that which is mighty or massive as well as the
unknown. 3

. We are also able to understand this letter as
epresenting the nations, for the na;;?are C Ftan
h,\m- a\to the seas in Scrlpture. letten

Epnesents W\ ater’ WG?{ letos HWW this can
randar e the peaning.c .//ashmg’ of cleansing’.




Lamed - %:

The ancient script has this letter as J , and is picturedasa |
‘shepherd’s staff’, can give the meaning of ‘to or toward’ and can®
‘_present that Wthh pushes or pulls a flock in a direction, and car
eak of authority or a yoke that is used to lead and gu1de as w I

as the ability to bring back by Authority. o

Kaph - 2:

lheancient pictographic script has this letter pictured a: -
wlmﬁ IS a\picture of an open palm of a hand “an s/"’ﬁolm
MBOWhicly submission is given - ‘undes€ hand’. ThisfalSoleal
piEhiie ‘fQ’r s\a palm or palﬁ , from the cunved Dam shapeM
mIEhring, our praise=o the One toawhomAVEIsihmie




| Kaph - »:

The ancient pictographic script has this letter
L pictured as - W - which is a picture of an open
palm of a hand and can symbolise that to whick
s'a mission is given - ‘under the hand’. This & (s

ure for us a palm or palm br;%h from the
raice to the ORE

Lun/a alm shape, plCtUHW
BN to who LWE suUbmi
”

_



Yod -
In the Ancient Script, this is the letter ‘yad or yod’
hich is pictured as - ke which is the picture of
an arm and hand and carries the meaning of work;

‘ ike, throw’ from the primary functions of the amm
andgiand and also represents worship or giving

faBiks ifthe extending of hands "’O'f thiss
his alSp reveals to us xﬁehe -out arm and

1..




Tsadey - x:

The Ancient picture for this letter is O , Which is ‘a |
ian on his side’, and it can represent the act of lyln
~ onone’s 51de in order to hunt or chase, when
ouchmg | concealment, as well as ‘laymg one’s ! elf

| down for another’. e

\also see how this can represen

W e

o__ .\/\/H]LH
semes forth from the Slde' This_can=also picture oI

LI_L\H_HM,\ gwmg u neaning of ‘hiinieniicau.




Dalet - T: "

The ancient script has this letter as ™ and is
pictured as a ‘tent door’. It can also have the =
meaning of ‘a back and forth movement’, as one goes
ack and forth through a tent door, and so speakss of
an access point. It can also carry the meaning oi
Wansle \or hanging as the tent door would h ng firom
heroof pole of the tent. It spea eat deallin
fienms of understanding tive=door of the tentiel
EPR0IRtMent as=Hie only MEaNSIOHEREE

SSE

P b



Quph - j:

In the ancient script this letter is pictured as -6~ , & ‘horizon’ |
and depicts the elements of ‘time’, as it pictures the sun in its 1
rising and setting. It therefore carries the meaning of ‘circle’ or =
to go'around’, representing for us both, appointed cycles or tlm
as well as etermty &

Ihis can very well picture for us ‘consistency’ in guardmg the
commanc , without compromise, as we do not neglect to adl hene to
B\ the commands of the House! '

Bom t "_se letters, we can see how Messiak#ias ind :’c] becoma
giehRRaiest fogever, in the order alkitsedeq, a nd the indiVaaiB]
DICLUTDS Ol ﬂ- H]gh Pr] : g of ShalemicanChEEIMNIeIRIE

= the “w“mm‘i offis

g




THE NATIONS THAT ARE LED BY THE HAND, AND |
SUBMIT TO, THE ONE WHO LAY DOWN HIS LIFE FOR
||US, FOR HE IS THE DOOR TO ETERNAL LIFE IN HIM'

Or

. THE MIGHTY RIGHTEOUS KING TO WHOM WE

SUBMIT AND GIVE OUR PRAISE, HAS REVEALED HIS
OUTSTRETCHED ARM AND HAND, AND IS THE ONE
WHO LAID DOWN HIS LIFE FOR US, GIVING US
ACCESS TO ETERNAL LIFE WITH HIM!




True righteousness - that is to guard to do all
that our Master, Redeemer and King has
commanded us to do, through His Torah and =
commands - delivers from death!
/e, as children of the promise, are equ1ppe‘
OjVE our lives as a daily living sacrifice unte
;loﬁf s as we faithfully submit ﬁ‘d walk in
His comps ﬁﬁ




Galatiyim/Galatians 4:28-31 “And we, brothers, as |
Yitshaq was, are children of promise. 29 But, as he|
|  who was born according to the flesh then ’*
" persecuted him born according to the Spirit, SO
L also now. 30 But what does the Scripture say?
H ‘*v_st out the female servant and her son, for
Jels .o ithe female servant shall by no mear s be
W1th the son of the free.w m)n ” 24
ore, brothers, we-@¢ not children O!
FariIN servapibut of the fieehvameis

Ll
ne




Children of the Promise are children of the free
woman - this is a clear lesson, on how we walk |
| according to the Torah of Freedom, for it was the |
hlldren of the free woman, that went to Mount Sinail
. to receive the Covenant of Marriage from Elohlm'

T "se who say there is no need for Torah observa ce,
1 led in their understanding, for those withoui
'th—“ loraly, are children of the slave woman, and can

W“V“' ve, as a royal prigstheed; in the ordeieh
-“_ | [Sedegz -

/‘



"'eu 16:21 “Do not plant for yourself any tree a L
"5 Ashérah near the slaughter-place of nin yo

Elohim that you make for yourself.
%22 “And do not set up a pillar, wh ch nine
your Elohlm hate ;




Verse 21-22 - NO ASHERAH - NO PILLARS

What is very interesting here, is that this verse is very |
flttmg, in light of the call to appoint judges and |
.;ﬂ;;vofflcers within your gates and pursue rlghteousness
and maintain proper right-ruling without partlallty,
the command to not plant an Asherah pole, near 1
slaushter place of nin' is clear, in declaring tha
shot Ildybe no practices of paganir%)h la
Where ot worship is to tak r where nis
ailino:: 1\_ C % made a =r—’0 o |egg | rulin g; g [[CuE
\

rmﬂ



nin' hates these Ashérim and pillars - and what He
hates, we too should hate!

_. Asherah was a Kena'anite deity that was represented 4
by a carved wooden image implanted into the

ground usually adjacent to an altar that was
dedicated to Ba’al. ;

\/\ nile\there is no physical description given to us; 1"1
SEpiptulie, of what an Ashérah lookeg%l;gaw hethenit
Wasia tree or a pole or some mbolten
mabast Was an object that -onstructed hyimnEnm
ShWAWERImAde, sei=dp and built ‘for WOFSN1D DUTDOSES,




What we find all over today, is pillars or steeples that are set up
in places that claim to have the right-rulings of Elohim, when,
in fact, they distort the truth, and this nin' hates! Ie

. What we see happening in many homes today, is a type of an |
Asherah being placed next to fireplaces in homes, in the form of
. Christmas trees; and this is a picture of an Ashérah
blanted near a slaughter place; and so, is an image of how:s@
L mapy have in fact twisted the right-ruling of nin, by~
lncorparating pagan practices of worship within theirewn
jomes/gates; and by doing, so submit th es to a conipk
sode of man-made theologies, pat=glide their unpishtenls
vRIEliPanractices, which ageeiothingimonesthanEReminciRiCanm.

g A T~ /q -
> eyes of nini




Yirmeyahu/Jeremiah 10:3-5 “For the prescribed customs of |

these peoples are worthless, for one cuts a tree from the |
forest, work for the hands of a craftsman with a cutting
;;%;;.tool 4 “They adorn it with silver and gold, they fasten it
'with nails and hammers so that it does not topple. 5 “Th /
are like a rounded post, and they do not speak. They ha\
[@be carried, because they do not walk. Do not be afr“ d m‘

them .féxthey do no evil, nor is it in them to do any:e s00d.?

Bhistabove passage is a clear picture of the=ett ’Y’ o) O

“Chr ist as trees” in the h 1ch is a modenmn
[reinle L| ofanAs "h hat s forbidde: W




Sadly, as we know through records in Scripture, we see |

that Yisra’el neglected to heed this very clear command. |
| The more that Yisra’él increased and bettered their |
land, the more they profaned themselves by makm
plllars which were erected as huge monuments,:
llars or standing stones and were often built ie a
,L esc lbed form that had cultic meanings to tk em

| along with pagan altars.

s tr ACRS back to Nimrod we#sh p, as | hese Wele
: ally pha feey mb S C ‘ﬂhtv—_




When Constantine, the father of the church and
-mixed religion of Chrlstlamty, issued a decree and
nandated that everyone in the Roman Empire was
ito become a Christian, many temples were turnec
_4 churches and tall pillars were placed on to off

ey’ - something we know and seeavery d’m
all ; ro, nd us in every Ci ﬁfl todayl

% / |
b
s




The Bride has profaned her worship and mtegrate
- pagan idolatry, as a means and form that ;
'tlmately led to formalised religion, which cle rl\/
dlstorts the right- rulmg of nin'.

g2 ;
atl



The Hebrew root word for ‘pillars’ is naxn matstsebah

(mats-tsay-baw' )- Strong’s H4676 which means, ‘a pillar
or stump, obelisk’ and also can refer to a p1llar
represented by a monument or personal memorial statue
as it comes from the word ay) natsab (naw-tsab’)- Stron S

19324 meaning, ‘stand, to take one’s stand, erected

ne oth/ Exodus 34:13, Debarim/Deuteronomy. Z:5'and
Qarir euteronomy 12:3 Yisra’el was clea lyl structed
o "ia ' and ‘break down’ the pil and knowing
misimakes, it clear that»p;ﬂ-a should be erectedliey

. made osel wonshipl

L




To set up pillars, which nin' hates, is a clear violation |

of the pure and undefiled worship that is called for. |
Setting up a pillar is a clear defiance against the torah
;;of Elohim, and metaphorically speaking, this can also
ender for us the setting up of man-made theologle
d doctrines and teachings of men, as the teachings
W ch the masses must follow, wh1le the Tru"
leachings of the Torah are cast aside and negle

|H“ P icture of setting up a}lla/,l SO a grec
netaphory f prlde and stub#ornness to s ibmitbi
the ¢ ing of the lonaht

ctedl
g 4
L,

fl<d L0




The Hebrew word used here for ‘hate’ comes the |
primitive root word xa¥ sane (saw-nay’)- Strong’s |
; H8130 which means, ‘to hate, detest, turn
| against’, and anyone who does what Elohim
. hates, will find themselves being detestable to
Elohlm and He will turn Himself against those
.~ who continue to do what He hates!

We must hate that which nin®' hates!!!




In the message to the assembly in Ephesos, we are told
that vwin' had known their works and labours and

endurance, and how they did not bear evil ones and
| tries those who claimed to be emissaries, but were.
false.
‘e thing that ywin' had against this assembly was t WL
b they had left their first love! |

llﬁ“" : l ar rebuke given to this assembly, he fac

hat they had grown cold an) @#a ded to

mmrn% from where t S fallen, repentand
CT - fi : y \/\/Ol \\]




He was calling them back to obedience!

One thing Ephesos had going for them, at this stage,
was that they hated the works of the Nikolaites.
| The word NikoAditng Nikolaités - Strong’s G3531
“means, ‘destruction of the people’, who were a seC C
L of people that were charged with adhering to th
w-hl of Bil'am and causing the people of Elo m te
stumble!
Whﬂ Is one thing to hate evil | _r\/ar (&t
liiklove f r the Truth grow-@old through.compieIMISE




CHAPTER 17
| Verse 1 - No blemished worship! ;
ThlS verse speaks loud and clear - do not bring to it |
e anything that is blemished or evill i
n other words, ‘do not give what is not your best'

We are to give our best and nothing less! J i
ebrew word that is translated as ‘blemishiis

mug - Strong’s H3971 whlch}gpsa blemish!
CI“‘“ "‘pt stain’ and can ent both a physical
' fectas ell"as a monalyste

' ik



The Greek word used in the LXX (Septuagint) for |
| ‘blemish’ is p@pog momos - Strong’s G3470 which 7
. means, ‘blemish, blame, disgrace, insult, of mean
?{who are a dlsgrace to society’, and thlS word 1s
¢ only used once in the Renewed Writings when
speakmg of this used in the objective and"
rete sense of false teachers, who by c,sam ol
lm mral libertinism are felt ‘é‘“ efacing
X, as they revel4nTtheir ow decephions i
w’. e feastng with set-apanNenEs]




Kepha Bet/2 Peter 2:12-13 “But these, like natural |
unreasomng beasts, having been born to be caught
:nd destroyed, blaspheme that which they do not.
know, shall be destroyed in their destruction, 1
being about to receive the wages of = =
Afigshteousness, deeming indulgence in the day of
suie, spots and blemlshes revelling in LH S
cept1ons while they vith you®

g / |
S
> st




Blemished worship is no worship unto ninr at all!!! |
Mal’aki/Malachi 1:13-14“And you said, ‘Oh, what |
weariness!” and you sneered at it,” said nin* of |
“hosts. “And you brought in plunder, and the lame, =
and the sick - thus you have brought in the offering!
8Should | accept this from your hand?” said nint
14 cursed be the deceiver who has a malesin
% and makes a vow, bu%a&ag‘h: 10
1t blem1shed Ford.anTa great Soverclcinns
SRIRBIR: O hosts ‘ "My NamelisHeaErENERE

ﬂlL—l@ﬂ




Listen to what verse 8 says: 4

Mal’aki/Malachi 1:8 “And when you present the blind as a |
| slaughtering, is it not evil? And when you present the lame :.
[ and sick, is it not evil? Bring it then to your governor' i
~ Would he be pleased with you? Would he accept you

| favourably?” said nin' of hosts.” |

?r ng it to you governor - would he be pleased Wlth ouR
WO NSO many are guilty of what Yisra’el was gu L\/ of

back then'/ y
hey. LN g helr second best teei™™, while they wolldmbh
ABVIRIEED C t of lme neir ;‘Tv QVALS LSt Lhay gat

fired!

_



What | am saying here, is simply that so many today, do |
not bring their best, in their worship or drawing near to |

nIn' - it is blemished and their commitment, or lack |
5 thereof, is very evident! e
A small example is in time-keeping: we see it over an J
HVE r how so many just simply neglect to keep to prog ‘3“[
time schedules in their worship to nin', as theya will

contint ally show up late for set- ap?a&her ngs on
salled metmgs and find a way ofeaving eanlyavhsn
paBvRRre seemingly boregd 1l ey would-pevenih=u

EReEolleava\workeatly forin feapoiflesinefhEiinlal




What nin' is saying here to Yisra’él is loud and clear for

us today - and that is this - serve your employers the |
way you serve Me and see if they would accept your |
ST standard of work performance!!!
While we must never neglect to diligently submit to all
uthority and work with a true spirit of excellence, we
st be careful to not allow that spirit of excellenceste

‘folnd lacking in our worship to Elohim of Hosts!

/ overbs 15:8 “The slaugwﬁﬂ .'w:m ng

anes is a bominatiotn’toz:m?but the prayen ofifthe
-\ straigh®is His delishta®

1C.



If your worship is in anyway blemished, then know that |
it is an abomination to nin.

| nine does not want that which you are happy to get rid |
of - and we cannot give Him leftovers!!!
rong and blemished worship is an abomination to ; ‘1 !
The Hebrew word that is translated as abommatlo 13
NWIn to’ebah - Strong’s H8441 which means,
‘ab'c__ lpation, abominable thmg, detestable thinah

OL\]OL Of loathmg fromw ke verb for ‘uttenl;
BEiEae U ta’ab - S H8581awhichaiiSa i =

1171 Oz __L&u se,eject




| The Hebrew word that is translated as
. ‘slaughterings’ comes from the root word nnra_’.’
- zebah - Strong’s H2077 which means, “thank
offerings, sacrifice, feasting’:

llah/Psalm 4:5 “Offer slaughterm s of
1ghteousness and trusti a-ﬁf




Any form of offering and thanksgiving, done
outside of righteousness (which is to guard the =
. commands), is an abomination to Elohim!
Mishlé/Proverbs 15:9 “The way of the wrong oneli
.aommatlon to niIn', but He loves h1 1 who
| pursues righteousness,’ 2

s
3
6% e
g
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The Hebrew word for ‘way’ is 0T derek - Strong’s |
H1870 which means, ‘way, road, distance, 4
| ourney and is from the word 317 darak - Strong
“H1869 which means, ‘to tread or march’ and SO
speaks of our walk; our every step that we take

|H° way of the wrong one is an abommatl r ,' fon
theWwrong one does not walk in_o=pur

gistiteousyess, but rather wakksTin the bi ﬂd “Wth

O vVl w false raditions thatileacsiteEENIE

'




Even our thoughts matter:
Mishle/Proverbs 15:26 “Evil thoughts are an abomination
to nIn', but pleasant words are clean.”

;hat we think matters, and we need to be meditating on '
' the Torah day and mght instead of allowing our thought
to wander and day dream of dysfunctional matters tha do

1 not profit! :
We are ~o take care of our thought life, because if W ¢[o)
AOWe might find ourselves saying thi & should now

Bhlnksbefoye you speak... we all,needto heed thatac\Vacel
DllllTl'\hLL A ughts words7and deedsgaue AnzabominLHEAN
L 0 DIt

L



Verse 2 - makes sense, in light of verse 1, in showing]
that nin' is ultimately not talking about ammals but

| people!
~ Tas’lonigim Aleph/1 Thessalonians 5:14 “And we
.~ appeal to you, brothers, warn those who are
di orderly, encourage the famt hearted, uphold ﬁ’“
weak, be patient with all.” j

"T Greek word used here for w 1y i
QINEKTOC | taktos Strong’s G lCh ' |

iR kS mordmat te=e€Vviating
/‘CJ denoh 11’“




e

~
i
:

We are to warn those who deviate from the right-ruling of
nin'.
Anyone who does ‘evil’!
- The Hebrew word that is used here for ‘evil’ is v ra -
BStrong’s H7451 meaning, ‘bad, evil, wicked, harmful’s s
"h]S word is often expressed in the feminine as nya ra’ a -
Strong’s H7463 which is from the same as v roa - Str 1g’s
& W H7455 which means, ‘badness, evil’.
The | l‘\'u \A word for ‘good’, as we have seﬂge ‘WOM 13
RIOBOb - Stiong’s H2896 and camiiesthe meaning, {pIEEEEHIE
SRRRAEGTRable, beal / 0 beJPICEEIENEEERE




In the true understanding of this word 1iv tob we can |

see that it may best be translated in most cases as
‘functional’, for when nin' said in Bereshlth/GeneSIS

g :.31 that when He saw all that He had made, that H
said it was very good.

What He saw was His creation functioning prope \/
and WG rkmg the way it should and this is why 1 ‘was

-\ ‘good’. _~4
lhe m-x te to aiv tob (good) is-evit'which is Hebuew,
BRI S SH ong> ’S H74 ANING DA Fenaa I S Va Tl e i

. ,r “WIU

' s



Just as we understand that aiv tob represents that
which is ‘functional’, we can then see that v1 rag

| represents that which is ‘dysfunctional’, wh1ch
. simply put speaks of that which reveals and
¢ abnormal and unhealthy lifestyle that is not
. functioning as it should.

a%(often think something is good ye

z’_ tional’, according }heﬁ’:‘lum lm

hellorahvof nin', thenwe®ad best be cane
A ,j

consider our stepst

L S

1T 1S

l C




In other words, we can see today, by the
lawlessness of many, that the inclinations of their ;
| thoughts of their heart is only dysfunction, as the®
re fusal to submit to the perfect Torah and function
ccordmg to it through complete obedience: is
. ¢ seen by the fruit of lawlessness!

To” ansgress His Covenant, is wov  the
Sede 2] \ bedlence to the nants of promises

gt e Blood SSla oraf tSuuSuinme m—




The Hebrew word translated here are
‘transgressing’ is 12y abar - Strong’s H5674
| meaning, ‘to pass over, through or by, to pass on’,
and IS used here in the negative sense in referrmg
'to one who ‘overlooks’ or refuses to submit to th
= Torah and the walking in obedience to the
Covenant! S

s frc th1s word, that we get the w 2y lbni

8Strons %, 15680 which in EnglishTis “Hek -ew’ans
FrCtrSy e IR one from pbeyond ztheeas Who-crossad-
| == _ovenkh

i



Abram was the first person to be called a Hebrew :.
Bereshlth/ Genesis 14:13) and we recognise this by~
this “crossing over’ the Euphrates River, when leaving

[._ father’s house and going into the Promised Lax d
. _at the call and instruction of Elohim! =

- Sing over’ or becoming a ‘Hebr w’ entails
U ability to clearly listen 9]2 mands: of
5 an 'I'O DO THEM! 1

_



What we recognise here, in the use of this word
expressing the opposite of obedience to the Covenant,

we must take note of how so many people claim to be |
| ‘saved’ and think that they have been redeemed by the |
Blood of Messiah, yet their transgression of the Covenant;
L by their passing over the need to be obedient to the:
Commands of Elohim, they are in fact passing over His

Cover 1aits of promise mstead of being grafted mt them]

And those who have not been grafted i Te ( Ovenants
effpromise by the Blood of Messtah and stay insHim
CATOtrd| %l contmue ad steadiastson edienceaeaiiSmm

/,
LOHMDT\] ld=ne g:c'%S eMe)/27 07 clastruction!




We have ‘crossed over’ or have ‘passed over’ by
| the Blood of the Passover Lamb, vwin' Messiah, and |

(as we ‘stay in Him’, we are hidden from His wrath
~and His ‘passing over of His opponents in anger'
Shemoth/Exodus 12:23 “And ninr shall pass on'to
Smite the Mitsrites, and shall see the blood o “'tlv
el and on the two doorposts, an?d)

SR the Noor and not allgw@de royer to mm
) tO your h €S 10 Ol




| In these clear instructions, given to Yisra’el, in
| regards to the application of the blood being
applied to the doorposts, nin' gave a very severe
and clear warning, that the houses which did not
L have the blood of the Passover Lamb on the
doorposts, would face the death in the h USE):
w‘ﬂl"’ t ose who had done as co mﬁfcl would
 \ be pas ea

#
d

P
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The Hebrew word that is translated here in this verse as |
‘pass on’, in reference to the smiting of the Mitsrites, is |
| 72y abar - Strong’s H5674, from which the Hebrew word;

. for ‘wrath’ - n1ay ebrah - Strong’s H5678 comes'
The Hebrew word translated as ‘pass’ in reference |
N passing over the door of the houses that apphe LH“
b 00d of the Passover Lamb is no9 pasah - Strong 'S
H645; . Which means, ‘to pass or spring o fk 1613
filein LH erb that we get the H M 'ﬁ pesahis
,x&mg* 6543 wh1c Aeans, ‘Passoyer Rocclvi B

iR ringss#the fiestive WIGPWSSW\/L,




The warning here was clear back then, and the |
same warmng still applies today. ”
| nint would ‘pass on’ and ‘smite’ the Mitsrites, bt It
7—' | pass over those who had been covered by th
o blood!!!

Herem lies a great truth - be covered by the
' Blood or be destroyed |

i i &
> st




We know that the Master ywin' Messiah tells us that

unless we eat the flesh of the Son of Adam and drink His |
blood, we possess no life in ourselves, and it is through
‘our immersion in His Name that we are given access to
“e partaking of the Passover Meal and Matzot, by whick
We are marked in our worshlp and sealed in Him, as er ¢}

as we ‘stay in Him’.

avipg been grafted in, by the Blood of Messi ah,
Hm gh\gur immersion and he proper rt%kl ofi His
IEasts, we stay in Him by gygrding His wond, !\aapmg
s a~ and Fe sZand arezablegte standsfinr
\ _before theiSoniofAdam?




As Abraham ‘crossed over’ the Euphrates and |
became the first ‘Hebrew’, we too realise that we.
who have ‘Come out of Babel’ (which is located |

‘across the river’) have crossed over into the
T arvellous Light of the Master, and being hidden
Him are appointed deliverance and not wra Uﬂ

Tas’lon q1m Aleph/ 1 Thessaloma Mmu\
Blbhim dic 1 not appoint us to to obtain
I M SNSRI |

daliver Nce thro ghoodr M Yy




As we consider the Day of the wrath of nint

approaching near, we are able to hear the clear
warning:

| CROSS OVER OR YOU WILL BE CROSSED OVER.
or better put: d
| PASSOVER OR YOU WILL BE PASSED OVER!

1A Cc/“wwmt

h has passedo eAPTom darkness; inteihEn
mvao l] 30T oup Mz stenanciEehint



Verses 3-5
These verses tell us what should happen to the
disorderly or rebellious!

| Anyone who has broken the Covenant, by worshlppm
pther mighty ones, or is bowing down and worsh1pp1 g
the sun, moon or stars, must be dealt with in th
rlght manner.

Fm @ proper search must be carried
1m u and if it is, then the transgressor mu
pliolsht o the gates of_ th€®<Tity and be stoneds

,\
“
L
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The Hebrew root word that is translated here as |
‘gates’ is Www sha’ar - Strong’s H8179 meaning, |
gate, door, entrance’ and comes from the root *
V erb v sha’ar - Strong’s H8176 which means,

th: nk spl1t open, reason out, calculate, reck onl
Sstimate’; and so, we can see how it is at: LH“

gc LQ. Qf the city where right-r lqwg)a d u
Was: claimed . ed out befo H




The door posts of our homes/gates are where we are to
write the commands of Elohim, and anyone who passes
through our gates must adhere to His standards! Once |
“agam judgement is done according to the right- rulmg of
P the city or house! |

And, in our case, according to the Word of Elohim, Wh] h
W"u. en | pon the doorposts of our hearts anc homes as wWe
. \are the dwelling place of the Most-
rshi pping or bowing down :g?}/;hmg)th lhm
Bhim is idolatry and idolatry e blemish of blemishEss
ENEhEIc Rated getsweTohippediaboVelEICERINIE

L



Romiyim/Romans 1:20-25 “For since the creation of the world His |
invisible qualities have been clearly seen, being understood from |
what has been made, both His everlasting power and Mightiness,
| for them to be w1thout excuse, 21 because, although they knew

‘Elohim, they did not esteem Him as Elohim, nor gave thanks, bu
became vain in their reasonings, and their und1scermng heart s-
rdarkened. 22 Claiming to be wise, they became fools, 23 ar d
elp} ged the esteem of the mcorrupt1ble Elohim into the likeness
an im@ge of corruptible man, and of birds and of four- cmed

hﬁ& ahd of reptiles. 24 Therefore Elohim ga them upit

umbﬂ_ ain the lust of their hear ‘h/d spect heir b orl

smong, th emgelves, 25 who%g& e truth of ElohiminteRaE

ralsa HOOL], > | a WorSh] NEeA-and =-,' what \\ 218 A tad ratns
LNAT) he Leator, W holisiblessedifioneyerAmnEn




Today, we see how so many get caught up in
| astrology and will read their horoscopes daily in
| order to be guided by what is being foretold to
. them through the signs in the heavens - this is
1tchcraft and idolatry - no matter how pretty one
] fies to make it is a glossy coloured magazme with
- nice pictures!!! il

actices must be confron we( I
\to death’ withthe pure witnessiol

_ '/fcrc,




Verse 6

There must be at least two witnesses for any matter |
| to be established as a valid accusation against |
- another and no one can be put to death at the
mouth of one witness! 3
This provides the provision for the ability for i e
ju age to consider the case carefully and see f im
. \ fact the two witnesses line

lhese wit jesses would neﬁegggzea yth ccessamy
SaEan e osuppor aeiT accusationaoaiinstelt e
,ceeU\“c




Ib’rim/Hebrews 10:28-29 “Anyone who has disregarded |

the Torah of Mosheh dies without compassion on the |
WItness of two or three witnesses. 29 How much worse 4‘:’?
- punishment do you think shall he deserve who has =
s-"trampled the Son of Elohim underfoot, counted the
lood of the covenant by which he was set apart as
. cqmmon, and msulted the Spirit of favour2”: 4

R%?ed Whritines
th L \/\/HD

and neglect thehemyl
el i v 1s own olood,




This passage is also referred to by Messiah in regards
to a brother who sins against you:

Mattithyahu/Matthew 18:15-17 “And if your brother
:g;{sms against you, go and reprove him, between you
and him alone. If he hears you, you have gained yol U
orother. 16 “But if he does not hear, take with you
ane or t¢wo more, that ‘by the mouth of two or thie
Witihesseg every word might be estjlwd ' o “L\nJ
e refluses to hear them, s the assembl\2
aaGEEREhe refuses even €ar the assemblylianlitizail
sl ol likea”gentile and altaxicollE™Te




Sha’ul tells Timotiyos not to receive an accusation |
against an elder except by the witness of two or three |
(Timotiyos Aleph/1 Timothy 5:19), and what we must
,z;ecogmse is that an accusation without proof will not

stand!

Witness:

ﬂW He brew word translated as ‘witness’ is Tu eds

,\m:, 8 H5707 meaning, ‘a w1tnesw.e ce’ and
somes \from the root word Tju-ad700d - Strensss

ESFEReVhith means, tur B ot e —ropeat do




| When we consider these two root words in the |
.anc1ent pictographic script, we can glean further}
~ insight regarding a true witness! '
",The Hebrew root word Ty ed - Strong’s H57O
{r mg, ‘a witness, evidence’, in the anc1

. \pictographic script lookswls

o |, <

SE
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Ayin - y:

The original pictograph for this letter is = and represents the |
idea of ‘seeing and watching’, as well as ‘knowledge’. as the eye is |
the ‘window of knowledge’. |

Dalet - T;

_— ° ° ° n ° ° )
lhe ancient script has this letter as and is pictuned
asias‘tent door’. It can also have the meanigg of ‘abach

andifogth movement’, as one 1gozejba ind forth
fhnelish a tent door, an aks of an access pointlk
-

dyﬂl?
SERRIERIcarny the meaning of ‘dansleohEnEINEIGERNE
enMdeorwulddhang fromithe roofipolelofiithEREne



It speaks a great deal in terms of understanding

" the door of the tent of appointment as the only*
means of access. .
Combined these two letters mean:

SEE THEDOOR .




When we consider that vwin' Messiah is The Door, then we

further see our need to continually be looking at Him and
praising Him as we diligently are serving in spirit and
. truth, guarding to do all His commands - as we look =
f_,;contmually into the perfect Torah of Freedom and not
forget what we look like! ;

l nis word comes from the root word 11y ud/ood - Stro Q

LL.‘L which means, ‘to return, go about, repeat do
SERIRensircle, supports’, Wthh is anothe 4.,.,anml
; i understandmg how r=e 0 continually/Zhe

w lo T, as. we alsoiihG I
cle.c sLud\/mu tl13 Toran @2acn

7

g on the



|In the ancient pictographic script this word Tiv ud/ :
‘ ood Strong s H5749 has an additional letter and
| written as follows: j

= ¥ &

the middtes

BENOU Will notice, this word hWr_‘ ttenil



Waw/Vav - 1:

| The ancient script has this letter pictured as | ,
' Wwhich is a ‘peg’ or ‘tent peg’, which was used for
.~ securing or tying the tent or other items. The

p0551b1l1ty of it having a Y-shape is to show that 1
D¢ vents the rope from slipping off. The root meaning
Of fhis\letter is “to add, secure or hook’ It is /e/ the
Work of\Wessiah, in His Own Blood, “has secuned

forus His Covenants of prgmise; to wh ch welane
suRd ) and His rig %ﬁ: ssestancsaiomEie
scurediin Him!

S
s



This further strengthens our understanding of our
need to be looking to the Princely Leader and
| Perfecter of our belief, yuin' Messiah, The Word
' made flesh, who now sits on high! For He is the
~ Perfect W1tness of the Word that was made flesh
and came to secure for us the Renewed Covenan in
His Own Blood, that we may be added to Him 'Tl
be segured of everlasting life, as{wg’g.uar
sommands and stay in Him trustwon LH\/
Watlaesses\of who he i € guard.the commeiarEul
and. beagsthe witness O'f Messiahl




yuIn' Messiah is the Trustworthy witness:

Hazon/Revelation 1:5 “and from ywin' Messiah, the

trustworthy witness, the first-born from the dead, and the |
J ;uler of the sovereigns of the earth. To Him who loved us
~ and washed us from our sins in His own blood”

\/'..- are called to be true and trustworthy witnesses of
Mas er ¢ nd Elohim as we guard His commands and PC SS
B\ His witness: 24
zZon '%e glation 14:12 “Here is the endtifance of LH Seh
amn fLonas, here are those.g®arding the commandsiol

\Elohim_apd“he belief ofUiinl

L

W
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Those who do not bear the witness of Messiah and guard His ?
commands will stand condemned as the Truth will witness |
against them!

:{nother word derived from this root word, is the word tha
';_; ‘used to describe the Ark of the ‘witness’, which is th
iebrew word niTy eduth - Strong’s H5715 which mean s,

Yo |




As you will see that there is once again another letter used |
here, which is:

Taw - n

4 "q’;\ 37 ‘.." 3
; o 4 °

I'he ancient script has this letter as which is pictUr""
L as two crossed sticks, and can represent for us ‘sealy
sovenant, mark or sign’; as this once again points to the
somp et work of Mess1ah in the renewal of the Co venant

ibklis Blood that brings the twc;:rcy,@f‘ﬁsr &l and
jEhidah tagether in H1m as or He is not onlyAthE
h veginnineEnEEERANE

. 3 ,;L
alepn’, ol salso th
, sal) cationl
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It was on the lid of atonement of the Ark of the |
| Witness that blood was to be sprinkled upon on Yom |
Klppur which was a shadow picture of the complete:
Swork of Messiah, who by His own Blood entered th
. Most Set-Apart place in the Heavens to make
.ne ent for sins, and He continually intercec
R us\who stay in Him and are waltlng for Himias
W s S His witness, unto deli ‘whenlHE
L. Shall come agaip-@part fro ir 1

3 / |
ate
y st




| Why | am sharing this with you, is so that you can |
| get a better understanding from a True Hebraic |
. Scriptural perspective the witness that stands_.,;v?
. against those who are disobedient and are =
dllowing corrupted man-made practices that

ooted\in pagan worship rites, and have despi
His Wo } versus the true trustworthyWitnessithe
g 3 ds the com .r of our Masten!

C
4
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Verse 7
The witnesses who make the accusation, and report the one |
who has been caught sinning, must be the first to actually do
something about it, and not leave it to someone else to do -
the work of putting to death the accused who is found gu1lt

laving said that, we must recognise that this is not giving t
80 ahead for the accusers to take the law into their OWr
)i nd as they must come before the proper author 3

.\ before justice can be carried out!, =
Vhat this speaks of, is that whil aaﬁﬁ) Ve,
ancomfortable to confront ther who is sinninsiave
Cannot 1004 b other way=8S we havela f2300Ns101tLy oward
2ACN OLpla r fm' ntail mu allgley 10 TN comimunity!




Lugas/Luke 17:3-4 “Take heed to yourselves. If your brother |
sins against you, rebuke him, and if he repents, forgive him. |
4 “And if he sins against you seven times in a day, and seven |
tlmes in a day comes back to you, saymg, ‘l repent,’ you 4
E shall forgive him.” 7
Mattlthyahu/Matthew 18:15-17 “And if your brother sm
' lagainst you, go and reprove him, between you and hint

e. Ifghe hears you, you have gamed your brother 16 “B

~» Bt

1fi h“'c?- " not hear, take with you one or two more, that®hy,
[ 4=7"%ﬁ n rm he

| ¢ 0 hear them, say ibite

IWB\\ And if /k* “ even to he At EIEEEEN

o et like.a mnub andiaibaxdenlle




Keeping quiet, causes one to become as guilty as the one who
has sinned, but this process also has another aspect to it, and

that is, that the accuser must look the accused in the eye
: before the authorities and this alone can be a great deterrent in|
speaking lies about a brother! *

%e many make false accusations about others behind their bac S
nd when confronted about an issue face to face with the one
‘1 have falsely accused they are often lost for words ar d ane
R\ exposed as having lied!
|H“ L.en and to not bear false witness _.”"‘ta play;
hEpERand iNthe witness is found to AANg and having sivenie
Rlselwitnass, he himself weauetd be liable to face theldesiiai

Denat



That is why we recognise the wisdom from Messiah |
in telling us to go and sort the matter out first |
| between each other and if the accused does not |
'acknowledge and repent then take further action
with the witness of others.

e goal of these commands is always to seek the
gisht Way of restoring a brother who has sinned
aid al§o makes the commuw;;\wé‘?% that sin
miist ba\dealt with and-f1eft alone willthave

speatenramifications on theawieleshee)2




Verse 8 describes what must be done if a matter cannot be |
settled locally; in other words when a matter arises whereby
it is hard to render the correct ruling due to lack of insight a4
_'_f;_ or knowledge in an area then go to where nin' chooses.

s far as possible we must do our best at keeping matte S}

| authority as given by Elohim.
it Necessary to run to the ‘pastor’ every ,._-f-;f"mat'tar
- fiyst try to sort it out qurfo n gates/home

annot then go to_thé¥ewhom nin: hasiapRRIEEE
Z=0Ver y/ou



Verse 8-12

| When a matter is too hard for you to sort out and deal with then |
you must go to those who have been appointed over you as leaders |

- and elders who shall give you the right-ruling on the matter. =
“When you seek the advice and right-ruling from those who have®

peen appointed to teach and lead, then listen to their advice and
pight-ruling, which must be in accordance with the Word of Elg himk
Many times, people go to their leaders with no intention ._.o_*tuall,\/
iSteningto sound advice and right-ruling but rather just tofpeul
sliftheir complaint in the hope of seekin that theyawant

welhear, thinking that what the e%iﬁég(c e away.thein
| \» omplace o1 lack of obedier cer

L



In other words, we find at times that people will go to
their appomted leaders and share how hard it is for
| them to be obedient, and instead of hearing the truth =
- that they are to do what is right, they are simply
* seeking an approval for their waywardness and, in a
. way, want someone who they feel is ‘over them
.-1t lly to say, “It’s ok” and give approval to heil
Bul isporance of their required duties; and ore itiis
el’_ listen and do what they teli#you to dolll
BEenito wRat they tell yout6®do according toithelolahll
IRRYAIENthey, teachaed and do nots tinniachiNeE SR




There are many, who seek advice on a difficult |
| matter and when they hear the truth they go away [
nd continue to do their own thing and this shoul

Ib’rim/Hebrews 13:17 “Obey those leading ,*"1;'
d ., subject to them, for they watch for youn

s having to give account%uqh em do'se
would be eifne

: dnot groaning, fo
adv &ge to ye

' "



The Greek word used here for ‘obey’ is the primary |
root verb meiBw peitho - Strong’s G3982 which
means, ‘to persuade, to put confidence in, to

follow, have confidence and rely upon’.

obey those leading you, involves action, and
. confident response to the one who has been
: pmted by ywin' Messiah, to equip the boc /]

he Greek word for ‘subject’ is UTEl mw
\umo s\G5226 Wthh m:jgsé/t es1st ne lonm
SHDFTT ve way, 0 autholif s REaCEEiC S

EJ.,M /\ (, L—H\,‘\,‘l\ \/\/Dl CS




1) umd hupo - Strong’s G5259 which means ‘under, |
in subjection to’, and |
. 2) elkw eiko - which means, ‘to yield, submit, =

* retire’. In other words, the instruction here iss
clear - stop resisting the need to submit to and
gbey those who have been appointed over youl
JoNiesist, the leadership of th}zap 1ted ovell

vou \would be of pe-8dvantage toioiil




Timotiyos Aleph/1 Timothy 5:17 “Let the elders
who rule well be counted worthy of double |
-- '\respect especially those who labour in the word
and teaching.”
" Tas loniqim Aleph/1 Thessalonians 5:12-13 “Bu
orothers, we beg you to know those who ew
among you, and are over you in the Master and

wdmo 2iS) you, 13 and to hold th fm‘fh meo
Eoand in\ove because of-their work. Be atipeaiE
- selves.”




This does not give anyone the authority to ‘rule’

over others and dictate their lives to them, but |
what it is saying here, is that there must be respect |
',;hown to those whom nin' has chosen and appointed
I over you and that you are to give heed to their =
instructions and teachings, as long as they are in
U[ ith the sound teachings and right- rulm s Off

E \ the Torah!
DBOE disregard their advice andmake i c"hard o7
LAOS W o\. re over essiah.-.for-thatanmiii

/ -~
H‘o‘(hb.ccﬂugc D\/OU”




The one who does not listen and remains arrogant
was put to death.

Wilful rejection of sound the sound teaching and
.e;i-rlght ruling of the Torah, will result in a fearsome ¥
Judgement' 1
Ib’rim/Hebrews 10:26-27 “For if we sin purpose 1\/
2r We have received the knowledge of the truths
e\Qo longer remains a slaughter offerir ‘g flon
Sins,\27 but some fearso e 11‘t1c1pa f
,melg}e t and a / re.wk \—WL\WHL—L-@—W

o!:!- L —‘ cOLLOﬂ“ﬂL\

B
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What is also a great lesson in receiving sound advice |
is that the advice must also be given upon the basis |
_of the Word and 2 or three witnesses at least must §
be presented as establishing the matter, rather tha
akmg a passage out of context and forming a fals
'l ht rulmg that does not witness with the rest cf’
b Scripture! e
Vens 1 makes it clear that you are S .4 Ct:orclmﬁ
e t Jorah in which they gaehyou’ and ‘acconding
eRth e\ ght rulingwhich theyast ow Vourdil .




Do not turn aside from the way that they declare
to you!!!

‘The Hebrew word that is translated as ‘declared’
L comes from the root word 121 nagad - Strong

115046 and being written in the ‘hiphil active:
e, \Which is the ‘causative action of the venbs

it 'sa be rendered as mean%;e»de* are,
& \announce, )~proclai




This Torah instruction clearly highlights for us that there are to
be some who have been appointed over the body, in order to |
teach and instruct in matters of the Torah and to declare proper
right-ruling to those who seek the Truth. £
» Sadly, we find today so many people who claim to be torah-
observant followers of Messiah, yet they refuse to subm1t to ’1

u" y tend to think that they do not need to be told WLnL hQ

dofand What they fail to realise is that esistanceto
Sibmitting\to the appointed autfgerity of Eth] 1 will belofiae

adv -- to mu ,

\\



The one who acts arrogantly will be put to death! |

The Hebrew word that is translated as ‘arrogantly’
in verse 12 is |iTr zadon - Strong’s H2087 which
""‘\“"means ‘insolence, presumptuousness, arrogance
. pride’, and comes from the root verb Tt zud - =
Strong’s H2102 which means, “to boil up, seet es
[3CE D Qudly or rebelllously, be rebelliously prou L d’,
80 many ‘boil up’, so to speak}henath / are
Sl “71 18 d what the Tora ehes and instructss
SeaEall ) hen they.de ot a clﬁ > iy
\/\/e ;, d dc WLﬂL iSinequineal
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Those who resist the Truth and reject those who |
are appointed over them to teach and give proper 4;-
| right-ruling will find themselves at risk of being

& put to death when the Master comes. =
dere, we are told that the arrogant and proud:
sH | de so as to purge the evil out of our m: dst

Sdhweymust take caution to not be feunc beine

Arrogs nt or proud in regjstin at is b bei fle]
TS Crtie daye for us to a rding:teatheaieiaiiss




Verse 13 - Hear and Fear!

The execution of proper right-ruling, must be done for |
all to see, so that all will hear and fear and no longer | |
be arrogant and proud! 4

‘Today, we find that arrogance and pride is not bel
dealt with, as this Torah teaches, as most are afral to
conf ong those who are acting in arrogance, for feaisol
rej ectjon or criticism, and this should not be s,

When anNarrogant one is dealt withrcorrectly, "othElE
Shiailia ho o early warned#0o not.become-arao st

WR k, ipsstubbornness and Wllll“

L




1 - Hear
In Hebrew, this comes from the root word yvny

‘shama’ - Strong’s H8085, which carries the meam’ng |
not just simply to hear, but rather to ‘listen w1th
attentlon comprehend and discern, give heead t
| what is being spoken’. -

1 we hear the words, ‘he who has ears: ,FL ‘m n
h it the Spirit says’, we are able l' rl\/ see,

| ha't it is\only those who are truly-standing onsthsil
; B(that is those who=ate faith Lm\;mw sialel |

ﬂu 17) m“ C prr 1._ ds) that wall have A3 1O N2ar.



Any disobedience to the commands, or any rejection to
walking according to the Torah of Elohim, will result in |
one being deaf to the Spirit, and so, be unable to be led i
forth in the Truth!
g hose who have ears, as they stand firm on their feet
will hear the clear instructions and guard to do thems:
LM tamly, we see that this kind of hearing called foris
MOt vary apparent among the masses today who are
\h”TWl hg vmg ears tickled and not listening*at entivell;
peEalse they forget what th ea and are doing thEk
WITTCIT (oMl Ob/Jame S againstesdemeisheaiicCrum

man Who lele <P ccRnlltro =l iorgats What ha saas!



2 - FEAR

In Hebrew this comes from the root word X! yare - |

Strong’s H3372 which means, ‘to fear, be afraid,

;;everence respect’ and in the tense this is wrltte
(qal active), it actually carries the meaning of;
stand in awe of, be awed, to reverence, ho eL
respect’ ...

Qohdleth/Ecclesiastes 12:13 “Let us-hear LH“

soncll Isign of the entlrgﬁnpg@e’Fear Elohimiangd
SA1C _Jw commapds; for this;apa ieS {053

W\]IWL]ﬂ




This word X' yare - Strong’s H3372 is used to
describe the reverence and respect we ought to have |
for Elohim, by being dutiful in our obedience; yet |
. when one is disobedient this ‘fear’ is not out of
L reverence, but is rather a fear as a result of being =
for being disobedient and the consequences“'

It is used in: r
/GeneSIS 3:10 “And he/,saaad"‘ﬁl rc Yol

e garden, and_lwWas afraid becausellRNGES

)

. naked#s0 | hid myselik



Here, Adam was afraid because he had sinned, |
however we see this same root word - X' yare - |
- Strong’s H3372 being used in a positive sense in: -
"_I:_)arim/ Deuteronomy 6:13 “Fear nin' your Elohim
‘and serve Him, and swear by His Name.”
B8is thjs same positive command of olg r need to
fiear oty Elohim’ that is being.us ere in this

'T poftior




| Timotiyos Aleph/1 Timothy 5:20 “Reprove those |
who are sinning, in the presence of all, so that the
«- rest also might fear.”

is is something that is not done today, in fact it
is scoffed at!
{to reprove those who are lawless, in‘fiione
N order that a clear warg ng‘gge out fion
ewwho think t ¥an be lawless tons




One of the quickest and best ways people learn to be

obedient, is by seeing what happens when one is not
obedient, and sadly we find that so much sin/lawlessness is |
-- overlooked and excused away and no true reproving is takmg
~ place under the erroneous interpretation of not bemg
allowed to ‘judge’ another!

"_se instructions are for the body and while we certam 7 1
L nat judge anyone outside the body, we do have a
\'7“ S Bility toward Elohim and each other d that isite
makessurasthat we are all doing our)r ﬂ ing ashwe
chould Wn \hen someone is ﬁlne we a \; to centainy
reDrovans \an CCOI‘d] 201N O de that thelcsHeIEIRREY
_cah learn.toifiear Elohiml




Verse 14-20 ’*
The rules of the appointed king |

| In these verses we see a clear description and
' commands given, regarding the requirements of

" any sovereign that was to be set over Yisra’ el
Flrstly, the king was to be one whom wnl

| chooses!!!
W“ e gmse that the appo e t of earthl
oy, ‘only as a_e of Yisra’el wanphincisums

K ﬂg‘ ike€ Nz uoﬂ aroundsthEn?



They had a King - nin' of Hosts - yet they wanted an
earthly king in their midst. nin' gives Yisra’el what |
| they want, yet as we can also see, through historical |
%-records of Scrlpture we also take careful note of ho
ke nin' also gives us what we deserve!!! 4

here were many wicked kings, which is simply as a
ult of the wickedness of Yisra’él at the time and
He 2eltainly made us pay for our fleshly,cho icelofi
Wanbing Bther kings over us b )Sﬁl‘h/# as each

fneicertainly had somepréblem in their mun A |
our avasy| .,ld be *{c N our tnuelking: ‘f’fD‘fﬂ Abova
= - whosisspenfect!

e ~ L



The requirements of a king over Yisra’el were
perfectly met by yuin' Messiah.

11 - He was to be from among the brothers and not
forelgner as a fore1gner was not likely to Jud e

Yéhudah'

king was not to increase ho _"ﬁimgal-f
oL cause people to goghack to Mitsrayimeee

10rSEesit



Increasing horses and going to Mitsrayim is symbolic
| for relying on the arm of the flesh instead of lookmg
to the True Set-Apart One of Yisra’el.

shayahu/ Isaiah 31:1 “Woe to those who go dow
L to Mitsrayim for help, and rely on horses, whos
u st in chariots because they are many, andsin
3 men because they are very stro b 1t who
no lok to the Set-apart Ore Y1 a’el. non

= \ seeknin' L




When the sovereign Yoshiyahu had heard the Torah, |
which was found in the eighteenth year of his reign, he |
did a major clean-up of the idolatrous worship that was |
| going on - he broke down the high places and Asherim ’-—f'
"nd put down the ‘black-robed’ priests, who had deflle
he slaughter places and he destroyed all form of fals

yorship, and in the process of doing this we readi _u

Mel akiip Bet/2 Kings 23:11 “And he did away with the
horses that the sovereigns of Yehudah had gwen to the
sunfiat the entrance to the e-of nin', by theNioBny

kl ’\ihu C x elek the = , ro L Wl e | | t| GO L, )
And NS bL Qe ‘,,,un -hariots of thelstnRviaRiiEEN.




As an ancient practice of pagan sun worship, it was common |
in the east, for nations to dedicate their horses, due to |
swiftness, to the sun and Greco-Roman though was that they |
sun’s chariot was drawn by horses.

Those who worshipped the sun, would go out each mormng
b on their horses, to meet the rising sun.

hudah at this point, had imitated this practice and e n
!\e,t th ‘horses of the sun’ at the entrance of the Ho s:: off
| Elohim!
L\“‘W' g horses and going to Mitsra Ma Haa
sommandes) \not to do - We ha %ﬂ;\m nded to noMeE
QEWEVERca|! This is yhatthe kingimust jlot ¢l - N2 Was nNot
wellead th gesnatior back’ tolsunRNeISIRIE




| 3 - The king was not to increase wives for himself_
“lest his hear be turned away to follow his wives, =
which is exactly what happened to Shelomoh w: ith
his many wives and concubines for which he uilk
and {ltar to each of their pagan mighty onest

L \vvin' has one wife - Yi




4 - The king was not to greatly increase silver and

| gold for himself.
| The problem with a king building up his own empire |
1s that he thinks only of himself and the subjects oft
“his kingdom will end up being ruled harshtly. uwn'

came to serve and not to be served - this is th
greagest humility that can be shown by a king

pieshas @alled us out to rule and reign with F lim md

Sl the\earth and all that is it=irris His, whichiie

cloasre s ke for Himselfbut rathertlesshalisEalasae
s B TnheritwithsEiml




5 - The requirement of the king was that he was to |
write a copy of the Torah, so that he would meditate |
| day and night on it and be prosperous and successful,_kj
| in all he does, as he would learn to fear nin' and do
.~ according to the Torah and laws of Elohim. =
Yy In* is the Living Torah - The Word made flesh an d

1n H  Blood, He has written His Torah upon ous
hez id minds - and so, by Him putting HisSlonal
I u*, He 2as, in His own bloo ritten for Himselig
tawxﬁahtr o\ orah on u / ’ He ¢ e‘x”—éhﬂ\/,—&s—\/\%cl

CC
R\livipgAettens that Helneadsit




Qorintiyim Bet/2 Corinthians 3:1-6 “Are we to beginto |
recommend ourselves again? Or do we need, as some, letters |
of recommendation to you, or from you? 2 You are our letter, |
having been written in our hearts, known and read by all 4
'men' 3 making it obvious that you are a letter of Messiah
s served by us, written not with ink but by the Spirit of the'
i\ mg Elohim, not on tablets of stone but on fleshly tabl

of the heart 4 And such trust we have toward Eloh m,
iough the Messiah. 5 Not that we are competentin
el vesyto reckon any matter as @ ﬁgpe . bL oL
,, 1s from Elohim, 6 wwe=also madv S competenk
WENLS 0 a renewegzeovenant, notol Sdp2 l2tear out oF

P ik

, .\]Dmt, Yor thefEtten killsibutthelSpint givas life.”



We have no need of another earthly ki ng |
. as we serve with joy our True King and |
rMeSSIah ywia - who has written His|

Covenant and Torah upon our hearts!







































